
CONTRATO DE CONSTRUCCIÓN GENERICO 
En la ciudad de Montevideo, a los .... días del mes de ..... de ........, comparecen, POR UNA PARTE:, domiciliada en , representada en este acto por el, C.I. ........................, en su calidad de Vicepresidente del Directorio de la Sociedad antedicha;  POR OTRA PARTE: los Sres.,        c.i., Oriental, mayor de edad, de estado civil  con la domiciliado en 3, Oriental, mayor de edad, de estado civil casado con la POR OTRA PARTE:  S.A. SOCIEDAD ANONIMA, domiciliada en, representada en este acto por los Sres. en sus respectivas calidades de Presidente y Vicepresidente del Directorio de la Sociedad antedicha; y POR OTRA PARTE:., domiciliada en, representada en este acto por, en su calidad de socios Administradores y Representantes de la Sociedad antedicha, quienes convienen la celebración del siguiente contrato: 

CLAUSULA PRIMERA. (Objeto).

1. Por el presente contrato ANONIMA se obliga a ejecutar en régimen de Administración Directa para SOCIEDAD ANONIMA, quien acepta, las obras de construcción  del Edificio de propiedad horizontal referido en numeral 1 de Antecedentes, detalladas en el Pliego de Condiciones de la Licitación de fecha 25 de noviembre de 1996, Planos, Planillas y Memoria descriptiva de los, que la Contratada declara conocer y aceptar sin reservas.

2. Los documentos referidos en la cláusula anterior, se consideran parte integrante de este contrato y regularán la relación entre las partes en todo lo que no se oponga al presente contrato, cuyas estipulaciones prevalecerán en todo caso.

CLAUSULA SEGUNDA. (Precio).
1. El precio global, fijo y total por las obras que por el Contrato la Contratada se obliga ejecutar para la Propietaria, queda establecido en la suma de                                                                                      (Dólares estadounidenses ochenta mil), incluyendo el impuesto al valor agregado.

2. Como pago total de dicho precio, y única contraprestación por la totalidad de las obras de que se encarga la Contratada, la Propietaria promete vender, libre de toda obligación y gravamen, a la Contratada la propiedad y posesión de los siguientes bienes inmuebles: el apartamento ubicado en el Piso Cuarto del Edificio en construcción denominado "El Sarmiento" objeto del Contrato, del mismo Edificio, todo en la suma de  (Dólares estadounidenses ochenta mil).

3. La escritura definitiva de compraventa de los inmuebles referidos en el numeral anterior, el traspaso del derecho de propiedad y la entrega de la posesión en favor de la Contratada, se efectuarán:

3.1. Una vez que ésta última haya dado cumplimiento a los siguientes requisitos que se consideran acumulativos: 

a) haya procedido a efectuar la entrega definitiva de las obras a la Propietaria, según el procedimiento establecido en el Contrato, 

b) se encuentre en condiciones la documentación, de acuerdo a los requisitos de la Ley 10.751 y concordantes.

3.2. En defecto de lo anterior, dentro del plazo máximo de tres años siempre que se haya dado cumplimiento al literal a) precedente.

4. Simultáneamente con el presente documento se suscribe por separado la promesa de compraventa por los inmuebles acordados en el numeral 2 precedente por el precio único, global e indivisible de U$S 80.000 (Dólares estadounidenses ochenta mil), de modo de asegurarle a la Contratada el cumplimiento del pago del precio del Contrato de Construcción.

5. El precio de la referida promesa de compraventa se irá integrando y amortizando progresivamente, en forma correspectiva con el cumplimiento del Contrato de construcción y con el avance de las obras respectivas, teniendo presente como principio que -a los efectos de las partes- el valor del apartamento y del garaje, en conjunto, equivale al precio total a abonar a la Contratada por dichas obras.

Dada la fecha de suscripción del presente, el avanzado estado de las obras, la cercanía de la entrega de las mismas y a efectos de simplificar la documentación, se acuerda que el precio de la referida promesa de compraventa deberá constar como completamente integrado.

6. Queda vedada por las partes la posibilidad de integrar el precio de la promesa de compraventa de otra forma que la establecida en el numeral 6 que antecede, salvo acuerdo expreso y por escrito de ambas partes.

7. En ningún caso estará obligada al pago de suma alguna ni a otra cosa que a la entrega de la propiedad y posesión del apartamento y del 50 % del garaje, en tanto el Contrato de arrendamiento de obra es a precio fijo, invariable, y se acordó como equivalente al valor de los trabajos de la Contratada el valor del apartamento y garaje cuya propiedad y posesión se promete transferir. 
Por tanto, transferida oportunamente la propiedad y posesión de dichos inmuebles, la obligación a cargo de de pagar el precio de la obra estará absolutamente cumplida y extinguida, no teniendo la Contratada nada más que reclamar en ningún concepto.
El precio pactado por la promesa de compraventa es indivisible, por lo tanto, cumplimientos parciales de la Contratada no le conferirán derecho a la transferencia de la propiedad y posesión del apartamento o del 50 % del garaje separadamente, sino que la referida transferencia se producirá únicamente respecto de ambos inmuebles y en el caso de que se haya cumplido íntegramente el Contrato de construcción y los requisitos exigidos en la presente cláusula, numeral 3.1 y 3.2.
8. Serán de exclusivo cargo de la Contratada el pago de los tributos, gastos y honorarios profesionales que genere la traslación del dominio de las unidades prometidas en venta -incluyendo los correspondientes a la promesa de compraventa-, al igual que el pago de todos los costos, gastos y honorarios que proporcionalmente le corresponda abonar en su calidad de promitente compradora y coindivisaria luego, como por ejemplo, por concepto de reglamento de copropiedad, planos, conexiones de OSE, UTE, ANTEL, alhajamiento de espacios comunes, etc.
9. La Contratada se obliga a entregar la factura correspondiente al precio del presente contrato, contra la entrega de la ocupación de las unidades.

10. Dicho precio resulta de la cotización respectiva presentada por la Contratada e incluye todo concepto para la realización total de la obra, sin excepción, comprendiendo entre otros el suministro a su costo de equipamientos, instalaciones, maquinaria, gestión de trámites ante Organismos Públicos para la inscripción y/o regularización de la obra o a cualquier otro efecto que ésta requiera, responsabilidad técnica ante la I.M.M., gestión de final de obras ante la IMM y gestión de cierre de obras y certificado de ATYR del B.P.S. y todo otro trámite que la construcción de la obra requiera realizar ante oficinas públicas o privadas.

11. Será de cuenta exclusiva de la Propietaria el costo total de materiales, mano de obra dependiente y subcontratistas necesarios para la construcción del Edificio, obligándose la Contratada a proveer de ellas, sin perjuicio de que la Propietaria lo pueda hacer en forma directa, y sin que esta actuación directa exima a la Contratada de continuar cumpliendo con la obligación precedente.

CLAUSULA TERCERA. (Plazo).

1. El plazo para la finalización y entrega de la obra se fija en 24 meses a partir del 1° de julio de 1997, fecha que a todos los efectos indicará el comienzo de las obras. Entre las partes se tendrá presente lo acordado en el numeral 7° de Antecedentes.

2. El avance de las obras a que se obliga la Contratada se ajustará a los plazos establecidos en el cronograma de obras elaborado por el Arq., que las partes han contribuido a elaborar, que aceptan y se suscribe conjuntamente con el presente contrato, considerándoselo parte integrante del mismo (Anexo N° 01). 

El exacto y puntual cumplimiento de este cronograma y de la fecha de entrega, se considera integrante del elenco de obligaciones principales a cargo de la Contratada, haciéndose ésta plenamente responsable de la totalidad de los perjuicios que el incumplimiento del mismo ocasione a la Propietaria, sea por encarecimientos de la obra, sea por aquéllos derivados de reclamaciones de terceros fundados en atrasos en las entregas de las unidades, o cualquier otro derivado del incumplimiento de los plazos.

Se exceptúan los casos en que el atraso obedezca a causas imputables exclusivamente a la Propietaria o a circunstancias de fuerza mayor ajenas a la Contratada, imprevisibles e irresistibles. En estas hipótesis, la Contratada deberá proceder conforme a lo establecido en el numeral siguiente a efectos de dejar documentada la ocurrencia de estos hechos y de la aceptación por la Propietaria de la prórroga de plazos corresponiente.

3. De los plazos acordados, únicamente podrán descontarse aquéllos días en que exista imposibilidad de cumplir las tareas por paros generales de la construcción o del transporte, licencia de los obreros y los días de lluvia, cuando la índole del trabajo que deba realizarse en ese momento lo justifique o por atrasos en los trabajos de subcontratistas elegidos y designados por en defecto de los propuestos por la Contratada.

Producida alguna de las circunstancias anteriores, la Contratada deberá dar inmediato aviso por escrito a la Dirección de Obra, y si ésta, en el plazo de los cinco días hábiles siguientes, no se opusiere, se tendrá por aceptada la correspondiente prórroga de plazo.

Las tares de levantamiento de observaciones realizadas a la obra por la Dirección de Obra, en ningún caso implicarán prolongación de los plazos acordados en el cronograma respectivo ni del plazo final de entrega de las mismas, no siendo, por tanto, justificativo alguno de eventuales demoras el tiempo que demanden las refacciones o reparaciones consecuentes.

4. Para el caso atrasos en los plazos parciales establecidos en el crongrama de obras y/o de entrega final de la obra, se pacta una pena de U$S 300 (Dólares estadounidenses trescientos) por cada día de demora. 

La pena acordada será acumulable a la solicitud de cumplimiento y a los daños y perjuicios, no prorrateable, y podrá ser automáticamente compensada con lo que se adeude a la Constructora por concepto de precio.

En caso de que, pese a los atrasos parciales, continúe la vigencia del contrato y en definitiva se cumpla con el plazo final de entrega de la obra en perfectas condiciones, la Propietaria procederá a la devolución a la Contratada, sin intereses, de las multas cobradas por dichos atrasos parciales.

Todo ello sin perjuicio de la facultad que se le concede a la Propietaria de suspender los pagos hasta tanto se regularice el cumplimiento de los plazos, medida que podrá ser adoptada conjunta y acumulativamente o bien alternativamente, con las sanciones establecidas en esta cláusula u optar por la rescisión de este contrato más la totalidad de las penas pactadas.

CLAUSULA CUARTA. (Otras obligaciones y responsabilidades de las Partes).

1. Independientemente de los controles que se autoriza a efectuar a la Dirección de Obra, y de que efectivamente se realicen, la Constructora asume el contralor técnico y 1a total responsabilidad por la construcción de la Obra, teniendo a su cargo la organización y vigilancia de la misma, debiendo dar las indicaciones para el desarrollo total o parcial de los trabajos del personal y de los subcontratistas. 

2. A su cargo estará la determinación del lugar donde se depositarán los materiales acopiados y enseres y la vigilancia diurna de los mismos, debiendo mantener un estricto control de las existencias y del inventario, controlando los rubros y cantidades ingresadas y lo respectivamente utilizado, de modo de asegurar que el destino de los mismos no se desvíe de la obra. 

3. Asimismo será de su total responsabilidad -con independencia de la actuación o no de la Dirección de Obra- la fiscalización del personal obrero y de los subcontratistas tanto en cuanto a su rendimiento, a la calidad de los trabajos cuanto a su ajuste a las normas técnicas de la construcción. 

Será de exclusivo cargo y cuenta de la Contratada los incrementos de costos sea en jornales  y/o aportes a la seguridad social, consecuentes al bajo rendimiento de los obreros que impliquen una prolongación de los trabajos más alla de los plazos previstos y sin perjuicio de las responsabilidades por incumplimiento de los plazos.

Se considerará inapelablemente que existe bajo rendimiento del personal, si éste se ubica por debajo del que surge de los cálculos y estimaciones -en cuanto a metrajes y jornales necesarios- efectuados por el Arq. con la participación de la Contratada, que surgen de los Anexos 01 ya referido, 02 y 03, que se suscriben en este acto y se les considera parte integrante del contrato.

También será de exclusivo cargo de la Contratada el incremento de costos de materiales por empleo en demasía con relación al estimado y previsto en los anexos antedichos y 04 y 05, elaborados por el Arq. con la participación de la Contratada, que se suscriben en este acto y se les considera parte integrante del contrato.

Se exceptúan los casos en que las circunstancias anteriores estén motivadas en la falta de materiales o en atrasos en su entrega no imputables a la Contratada, o en otras razones que obedezcan a una justificación técnica y que hayan determinado un mayor empleo de mano de obra, tiempo y/o materiales.

4. Es de exclusiva potestad y responsabilidad de la Propietaria la contratación, corrección disciplinaria y desvinculación del personal obrero, el pago de sueldos, jornales, indemnizaciones por despido y demás beneficios a éste.

Toda decisión de incorporación de personal, desvinculación, sanción, alteración de los términos de la relación laboral o cualquier medida que pueda acarrear una eventual responsabilidad de R, deberá ser previamente consultada, autorizada y aprobada por ésta. Asimismo, la Contratada deberá seguir estrictamente el procedimiento indicado por la Propietaria para cada situación.

Sin perjuicio de ello, la Contratada estará obligada a informar de inmediato a la Propietaria de cualquier indisciplina, falta de cumplimiento o ineptitud en el desempeño de los obreros, así como de cualquier actividad o hecho con apariencia delictiva que ocurra en la obra.

Los materiales deberán ser suministrados dentro de un plazo de 48 horas de efectuada la solicitud a la Propietaria, la demora en la entrega de los mismos, fehacientemente acreditada, interrumpe los plazos que sean de responsabilidad de la Contratada, al igual que las demoras de los subcontratistas.
5. La Contratada se obliga a comunicar a la Propietaria, con antelación suficiente a la fecha de pago el número jornales y horas trabajadas por cada obrero, a efectos de proceder a su liquidación y pago en tiempo y forma.

tendrá a su cargo la liquidación y pago de los aportes frente al B.P.S. generados por el personal empleado en la obra. 

La Contratada se obliga a mantener permanente e inmediatamente informada a EDISAR acerca de las altas y bajas del personal de la obra, a efectos de que ésta actualice la planilla respectiva. 

La Contratada asume toda responsabilidad por errores, pagos de más, multas, intereses y recargos que genere a la Propietaria el incumplimiento de estas obligaciones. 

6. La Constructora se obliga a cumplir y a velar por el cumplimiento estricto de la normativa legal y reglamentaria de seguridad laboral, según el Banco de Seguros del Estado y el Ministerio de Trabajo y Seguridad Social.

7. La Constructora es responsable de todo daño que la obra, en ejecución de la obra o con ocasión de la misma, se cause a terceros, a , al personal de la obra y/o a los bienes de cualquiera de los mencionados fundado en la negligencia, culpa grave o dolo en cuanto a la falta de cumplimiento de las normas de seguridad laboral y/o en la no adopción oportuna de medidas de prevención razonables.

8. La Constructora se ceñirá en la obra a ejecutar a la más depurada técnica constructiva y a las leyes, reglamentaciones y ordenanzas vigentes y abonará las multas que por ese motivo le fueren impuestas, sin posibilidad de recurso alguno ante la Propietaria. 

9. La constructora es responsable de las gestiones ante la IMM y el B.P.S. a fin de obtener el correspondiente certificado de cierre de obras y libre de adeudos, respectivamente.

10. Será también de su responsabilidad las gestiones necesarias ante UTE, OSE y ANTEL, a los efectos de las respectivas conexiones, así de los gastos que éstas impliquen.

CLAUSULA QUINTA: (Tributos). 

Será de cargo exclusivo de la Constructora todo tributo y/o contribución al Estado -creado o a crearse-, originado en este contrato, su ejecución, o derivado del precio pactado y/o del desarrollo de la actividad de la constructora.

Esta se obliga a efectuar regular y puntualmente el pago de los tributos y contribuciones al Estado (especialmente D.G.I, B.P.S. y B.S.E.) que se genere con motivo de este contrato.

 A los efectos de la comprobación de estos extremos, se obliga a exhibir, toda vez que se lo exija la contratante, los comprobantes y/o certificados que acrediten estar a día con los mismos. 

En caso de existir atrasos o irregularidad en los pagos, la Propietaria podrá suspender los pagos hasta tanto dicha situación se normalice, y en caso de que no sea resuelta dentro de un plazo de 30 días, podrá optar por rescindir este contrato.

CLAUSULA SEXTA. (Invariabilidad de la propuesta y Derecho de repetición).

1. Por la cantidad establecida como precio precedentemente (Cláusula Segunda), la constructora se obliga a ejecutar la totalidad de los trabajos estipulados, sin poder variarlo bajo ningún justificativo sea alegando cálculos erróneos, cambios supervinientes en el mercado, encarecimientos, imprevisiones, etc. 
La premencionada cantidad es la única obligación que asume la Propietaria, no reconociendo ninguna otra, surgiendo de dicho precio la única contraprestación pactada con la Constructora por la obra contratada.
2. En todo caso en que la Propietaria deba abonar -judicial o extrajudicialmente- alguna suma que la ley, este contrato o sus anexos ponen a cargo de la Constructora, o la responsabililizan de su pago, o que se originen en el incumplimiento de tales obligaciones o responsabilidades, ésta última será responsable frente a la primera de los pagos efectuados en tal concepto, con más los gastos, intereses y honorarios profesionales consecuentes en que haya incurrido EDISAR. Las sumas resultantes podrán ser automáticamente compensadas con cualquier suma que EDISAR pudiere adeudar a la Constructora en mérito a este contrato.

CLAUSULA SEPTIMA. (Trabajos Extraordinarios).
No se admitirán ni generarán derecho a retribución, reintegro o indemnización alguna, trabajos extraordinarios o adicionales, no presupuestados y aceptados en forma expresa y por escrito por la Propietaria en forma previa al inicio de los mismos. 

A los efectos de la aceptación, la propuesta deberá presentarse indicando los trabajos a realizarse discriminados por rubros y sub-rubros y los precios por cada uno de estos y por el total.

De realizarse las obras pese a lo anterior, quedarán a beneficio de la propietaria y se considerarán efectuados a costo de la Constructora, sin derecho  reclamo alguno.

CLAUSULA OCTAVA. (Dirección de obra).
1. La Dirección de Obra estará a cargo de los Arquitectos siendo ésta la única autoridad encargada por la Propietaria con las más amplias facultades de intervención en la marcha de los trabajos y sus decisiones, durante el total transcurso de la obra.

2. La Contratada llevará un libro de órdenes, que permanecerá en la casilla de obra, en el cual la Dirección de Obra comunicará todas las disposiciones, modificaciones, agregados, etc., que introduzca en la edificación, cumpliéndose en su caso con lo dispuesto en cuanto a obras extraordinarias.

3. La Contratada no deberá efectuar ningún trabajo diferente al contratado que no conste en el libro de órdenes. 

4. La Propietaria, a través de la Dirección de Obra, inspeccionará el normal desarrollo de la obra, su ajuste -y el de los materiales- a la calidad normal y a las reglamentaciones Estatales y plazos acordados, debiendo la Contratada seguir punualmente las instrucciones impartidas.

En especial fiscalizará que el rendimiento de los obreros sea, como mínimo, el que surge de las estimaciones y cálculos efectuados por el Arq. según los anexos ya referidos e indicará a la Contratada los correctivos que estime del caso para regularizar el ritmo de los trabajos o para agilizarlos, sin perjuicio de las obligaciones y responsabilidades de ésta última al respecto o que sean consecuentes.

5. En caso de existir observaciones -de cualquier índole- de parte de la Dirección de Obra, éstas deberán ser comunicadas a la Constructora la que deberá salvarlas debidamente, aún reparando o haciendo de nuevo el trabajo objetado. 

Las observaciones podrán tanto referirse a la calidad y/o rigor técnico de la obra o de los materiales o de la mano de obra, como a cualquier otra que a juicio de la Dirección de Obra sea pertinente formular.

Las observaciones se tendrán por aceptadas si dentro de las 24 horas siguientes no se efectúa oposición escrita por la Contratada.

6. En caso de que la Contratada no aceptara las observaciones, se estará a lo que resuelvan de común acuerdo el Técnico que ésta designe y la Dirección de Obra, por el siguiente el procedimiento:

6.1. La Contratada tendrá cinco días hábiles a contar del siguiente a la formulación de observaciones para designar dicho Técnico.

De no hacerlo se considerará, sin posibilidad de prueba en contrario, que ha desistido de su oposición, debiendo de inmediato encarar los trabajos de subsanación de las observaciones.

6.2. En caso de que dentro de los diez días hábiles siguientes a la manifestación de observaciones, las partes  no se pusieran de acuerdo, el tema será resuelto por un Tribunal integrado por la Dirección de Obra, un Técnico de la Contratada y por un tercer Técnico que será el Profesor de la Facultad de Arquitectura de la materia de que se trate, de mayor grado -en caso de igualdad, el más antiguo del grado-, o del que le siga en grado si aquél no aceptare y así sucesivamente hasta que el Tribunal quede constituido. 

Cualquiera de las partes podrá recabar la aceptación, la que se dirigirá mediante nota al Decano de la Facultad de Arquitectura, quien determinará inapelablemente la persona conforme a las pautas acordadas precedentemente.

6.3. Dicho Tribunal deberá expedirse, pudiendo hacerlo por mayoría, dentro de los cinco días hábiles siguientes a su integración y su fallo no admitirá recurso alguno. 

El Tribunal sesionará con un mínimo de dos miembros, debiendo convocarse a las reuniones de forma fehaciente con una anticipación mínima de 24 horas.

6.4. En caso de que por cualquier razón, sin ninguna exclusión -aún por fuerza mayor-, dentro del plazo de veinte días hábiles posteriores a la formulación de observaciones el Tribunal no se constituyera o constituido no se expidiera, las observaciones efectuadas por la Propietaria quedarán firmes en forma definitiva, debiendo procederse de inmediato a los trabajos de susbsanación.

6.5. La demora en la dilucidación de estos temas, dentro de los plazos y por las causas precedentemente establecidas no dará derecho a reclamo alguno por la Contratada, y en especial no se descontará ni de los plazos parciales de avance de Obra ni del plazo final de entrega.

7. Ni las observaciones ni la falta de ellas, y ni siquiera la aprobación de los trabajos por parte de la Dirección de Obra implicará renuncia alguna a cualquier derecho que pudiere tener la propietaria por atrasos, defectos de la obra, mala calidad, o violación de reglamentación vigente, etc, ni servirá de excusa o justificativo a la Contratada para eludir responsabilidades por incumplimiento de obligaciones que asume por el presente contrato.

CLAUSULA NOVENA. (Recepción definitiva de la obra).
1. Una vez finalizada la obra, la Constructora comunicará por escrito a la Propietaria dicha circunstancia. 

En un plazo no mayor de 10 días, con citación de la Contratada, se levantará por la Propietaria un acta en la que se dejará constancia de las observaciones, si las hubiere.

2. Si no hubieren observaciones, se tendrá por recibida definitivamente la obra. 

A partir de ese momento correrá un plazo de un año de garantía y conservación de las obras. Si durante dicho año se presentare algún vicio o defecto o se advirtiese uno no notado con anterioridad, deberá ser el punto en cuestión reparado, refaccionado o vuelto a hacer por la Contratada a fin de subsanárselo. La totalidad de los costos, honorarios y gastos que se generen serán de cuenta de la Contratada.

3. Si hubiere observaciones al momento de la entrega, en dicho momento la Constructora hará entrega de la obra a la Propietaria, quien la recibirá en forma provisoria. 

En el acta se dejará constancia de las mismas, de las instrucciones para subsanar los defectos observados y del plazo concedido al efecto. 

Las observaciones se tendrán por aceptadas si dentro de las 24 horas siguientes no se formula oposición escrita por la Contratada.

Subsanadas las mismas se realizará una nueva acta donde se hará constar esta circunstancia, teniéndose a partir de entonces por definitiva la recepción de la obra.  

A partir de ese momento correrá el año de garantía.

4. En caso de discrepancias, se someterá el asunto a la decisión inapelable del Tribunal y por el procedimiento establecidos en la cláusula "Octava" numeral 6. 

5. No formulada oposición o determinada la corrección de las observaciones, la Contratada estará obligada a realizar a su costo las demoliciones, refacciones o nuevas obras consecuentes. En caso de negativa o resistencia, la Propietaria podrá encomendarle a un tercero que las realice, siendo de la Contratada la totalidad de los costos y gastos que por cualquier concepto se incurra en este caso.

6. Vencido el plazo de garantía, comenzará a correr el plazo de responsabilidad decenal establecido en el art. 1.844 del C.Civil.
CLAUSULA DECIMA: (CESION). 
Queda prohibido a la Constructora dar participación alguna, bajo cualquier forma jurídica, en este contrato a terceros, al igual que su cesión total o parcial o de los derechos que de él emergen, salvo consentimiento previo y por escrito de.

EDISAR se reserva el derecho de condicionar su consentimiento al previo otorgamiento de garantías reales inmobiliarias suficientes -a su exclusivo criterio- que aseguren el cumplimiento del contrato. 

Luego de la entrega definitiva de la obra y antes de la obtención de los certificados finales Municipales y del B.P.S., podrá la Contratada ceder el contrato o sus derechos siempre que se otorgue garantía hipotecaria por valor de U$S 50.000 (Dólares estadounidenses cincuenta mil), según tasaciones de tres inmobiliarias reconocidas de Plaza, a efectos de asegurar el cumplimiento del presente contrato.

CLAUSULA DECIMO PRIMERA: (Incumplimiento). 

Para el caso de incumplimiento de cualquiera de las Partes a las obligaciones principales asumidas emergentes de este contrato, se pacta una pena de U$S 50.000 (Dólares estadounidenses cincuenta mil), que se deberá con independencia de los daños y perjuicios ocasionados y podrá acumularse a la demanda de cumplimiento y con las penas especiales estipuladas para el caso específico.

CLAUSULA DECIMO SEGUNDA: (Rescisión).

La propietaria podrá rescindir este contrato unilateralmente, sin responsabilidad de su parte y con facultad de acumular las penas generales y especiales previstas, en los siguientes casos:

1. Incumplimiento de los plazos parciales de avance de obra previstos en el cronograma de obras, o del plazo final de entrega de la obra.

2. Rendimiento de los obreros por debajo del promedio resultante de los cálculos efectuados por el Arq.  según los anexos indicados precedentemente.

3. Empleo de materiales e insumos en cantidades superiores a las estimadas por el Arq. Diana según los anexos indicados precedentemente, sin perjuicio del derecho a que se le reembolse el valor de los materiales que exceden dichas estimaciones.

4. Incumplimiento de instrucciones dadas por la Dirección de Obras, o de observaciones aceptadas por la Contratada o determinadas como correctas por los precedimientos previstos en este contrato. 

5. Contratación de subcontratistas, personal dependiente o adopción de medidas con éstos sin autorización expresa de la Propietaria, aún cuando no se verifique daño a ésta.

6. Interrupción de los trabajos sin causal justificada por más de 15 días.

7. Abandono del contralor y fiscalización de la obra por parte del personal jerárquico y técnico de la Contratada.

8. Omisión en informar inmediatamente de toda circunstancia imputable al personal, subcontratistas o terceros de la que pueda derivarse daño para, independientemente del efectivo perjuicio.

9. Incumplimiento injustificado de las obligaciones asumidas por la Contratada.

10. Cesión total o parcial del contrato o sus derechos, o dar participación a terceros bajo cualquier forma, sin previo consentimiento escrito de la Propietaria.

11. Insolvencia, cesación de pagos, presentación en moratoria, concordato o liquidación judicial o extrajudicial por parte de la Contratada.

CLAUSULA DECIMO TERCERA: (Responsabilidad frente a terceros por demora en la finalización de las obras).

1. Como se pactara en Antecedentes numeral 6 y 7, las partes han renunciado a reclamarse recíprocamente cualquier responsabilidad que pudiera corresponder por atrasos en la finalización de las obras.

2. No obstante, dicha renuncia no comprende las situaciones en las que la iniciativa de las reclamaciones provenga de los promitentes compradores por demora en la finalización de las obras y/o de la entrega de la ocupación de las unidades en conformidad a lo pactado en los respectivos compromisos de compraventa. 

3. En los casos referidos en el numeral 2, las partes podrán reclamarse recíprocamente la responsabilidad patrimonial que por tal circunstancia pueda corresponder a cada una en conformidad a los términos del pliego de condiciones, del presente contrato y sus anexos, a fin de determinar quién, en forma total o parcial, deberá en definitiva soportar las consecuencias del reclamo de dichos terceros.

CLAUSULA DECIMO CUARTA: (Mora). 
Se acuerda que la mora en el cumplimiento de las obligaciones se producirá de forma automática, por el mero vencimiento de los términos estipulados y/o por todo acto, hecho u omisión contrario a lo pactado, sin necesidad de interpelación judicial o extrajudicial de especie alguna.

CLAUSULA DECIMO QUINTA. (Indivisibilidad y solidaridad).

Comparecientes a este acto los Sres. Roberto Mezzetta Cherro y Jorge Gustavo Franco Albano, se constituyen en codeudores solidarios, indivisibles, no subsidiarios, lisos y llanos pagadores de todas y cada una de las obligaciones, principales y accesorias, asumidas por la Contratada mediante el presente contrato.

CLAUSULA DECIMO SEXTA: (Domicilios y Jurisdicción). 

A todos lo efectos de este contrato, las partes acuerdan como domicilios especiales los denunciados en la comparecencia, donde deberán efectuarse en forma fehaciente todas las notificaciones y actuaciones relacionadas con el presente.  Dichos domicilios se tendrán por válidos y vigentes mientras no se comunique por medio fehaciente su cambio indicando otro preciso.

Las partes se someten a la jurisdicción de los Tribunales Ordinarios del Departamento de Montevideo, República Oriental del Uruguay, para cualquier asunto originado en este contrato a resolverse judicialmente. En prueba de conformidad se suscriben dos (2) ejemplares de un mismo tenor en el lugar y fecha indicados al inicio.


